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WARNUNG: DIESES GERÄT IST REGELMÄSSIG, REGELMÄSSIG WARTUNG ZU 
GEWÄHRLEISTEN, UM DIE VOM HERSTELLER ERKLÄRTEN TRINKWASSERBEDARF DES 
BEHANDELTEN TRINKWASSERS UND DIE INSTANDHALTUNG DER VERBESSERUNGEN ZU 
GEWÄHRLEISTEN.  
 
DIESES HANDBUCH IST FÜR DEN BENUTZER BESTIMMT UND BESCHREIBT DIE WARNUNGEN 
UND KONTROLLEN, DIE VOM ENDBENUTZER AUSZUFÜHREN SIND. 
 
SICHERHEITSWARNUNGEN 

1. NICHT VERWENDEN BEI WASSERLECKS ODER BETRIEBSSTÖRUNGEN, KONTAKTIEREN SIE 
DAS KUNDENDIENSTZENTRUM 

2. ENTFERNEN SIE AUS KEINEN GRÜNDEN EXTERNE PANEELE 
3. WENN DAS GERÄT NICHT IN ÜBERWACHTEN RÄUMEN AUFGESTELLT WIRD, MÜSSEN SIE ES 

AM ENDE DER NUTZUNG SICHER VERSTELLEN  
4. DIE AUSRÜSTUNG MUSS VOR DIREKTER SONNENEINWIRKUNG UND VOR FROST 

GESCHÜTZT WERDEN 
5. STELLEN SIE SICHER, DASS NUR QUALIFIZIERTES PERSONAL ZUGANG ZUM GERÄT ERLAUBT 

IST 

VOR GEBRAUCH 
1. DER BENUTZER MUSS DIESE ANLEITUNG SORGFÄLTIG LESEN UND DIE WARNUNGEN UND 

ANFORDERUNGEN FÜR EINE KORREKTE VERWENDUNG BEACHTEN 
2. DURCH ARBEITEN, DIE IN DIESEM HANDBUCH NICHT BESCHRIEBEN WERDEN ODER DIE 

VORGESEHENEN KONTROLLEN UND WARTUNG NICHT BEACHTEN, BESTIMMEN DIE 
BEENDIGUNG JEGLICHER GARANTIE 

3. DIESES HANDBUCH ENTHÄLT DIE KONFORMITÄTSERKLÄRUNG DES GERÄTS UND MUSS MIT 
DEM GERÄT AUFBEWAHRT UND VOR BESCHÄDIGUNG GESCHÜTZT AUFBEWAHRT WERDEN 
UND DAS GERÄT AUCH BEI VERKAUF BEGLEITEN 
 
WARNUNG: IM FALLE DER ENTSORGUNG ODER BESCHÄDIGUNG DES HANDBUCHS KÖNNEN SIE 
EINE KOPIE (KEIN ORIGINAL) SCHREIBEN AN DAS ASSISTANCE CENTER BENÖTIGEN. 
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1.ALLGEMEINE INFORMATIONEN  

1.1HERSTELLER / UNTERSTÜTZUNG  

BAUER UNTERSTÜTZUNG 
Denken Sie: Water srl 
Via delle Pezze, 35 
35013 Cittadella (PD) 

Personenbezogene Daten des Einzelhändlers 

1.2ZERTIFIZIERUNG  

HYDRO:BOX wurde in Übereinstimmung mit folgenden EU-Richtlinien hergestellt: 
Maschinen2006 / 42 / UE     
Niederspannung2014 / 35 / UE     
Elektromagnetische Verträglichkeit2014 / 30 / UE   
RoHS32015 / 863 / UE      

1.3ZWECK DES HANDBUCHS UND IHRES INHALTS  

Dieses Handbuch wurde geschrieben, um dem Benutzer alle notwendigen Informationen zu geben, die für 
den autonomen und sicheren Betrieb dieses Geräts erforderlich sind. Das Handbuch enthält wichtige 
Informationen für den Betrieb und die regelmäßige Wartung der Maschine. 

BEACHTUNG 

 

Dieses Benutzerhandbuch kann sowohl vom technischen Personal als auch vom 
Wartungspersonal verwendet werden. 

Alle Benutzer und Techniker müssen dieses Handbuch gründlich lesen, bevor Sie 
dieses Gerät installieren oder in Betrieb nehmen. 
Gemäß dieser Anleitung darf der Benutzer keine nicht autorisierten Wartungsarbeiten 
durchführen, die ausschließlich qualifizierten Technikern und Wartungspersonal 
vorbehalten sind, da sonst die Garantie erlischt. 

 

1.4PFLEGE UND AUFBEWAHRUNG DES HANDBUCHS   

Die Bedienungsanleitung ist integraler Bestandteil dieses Gerätes und muss jederzeit in der Nähe 
aufbewahrt und in einem geeigneten Behälter aufbewahrt werden, damit es vor eventueller Beschädigung 
oder Zerstörung geschützt ist. 

1.5WICHTIGE SYMBOLE, DIE SIE ERKENNEN  

ALLGEMEINE ACHTUNG 

 

Dieses Symbol kennzeichnet Warnungen oder wichtige Informationen zum Betrieb 
dieses Geräts. Bitte achten Sie genau darauf, wenn Sie dieses Symbol sehen. 

 

Dieses Symbol weist darauf hin, dass möglicherweise spezielle/tragbare Geräte 
erforderlich sind, um die Komponenten des Geräts einzustellen oder zu reparieren. 

 

Dieses Symbol weist darauf hin, dass eine Sicht- oder Tiefenprüfung etc. des Gerätes 
erforderlich sein kann. 

GEFAHRENHINWEISE 

 

Dieses Symbol weist auf allgemeine Vorsichtsmaßnahmen hin; Gefahr für den 
Betreiber. 

 
Dieses Symbol weist auf die Gefahr eines elektrischen Schlags oder Stromschlags hin. 

BESCHRÄNKUNGEN 

 
Dieses Symbol weist auf allgemeine Einschränkungen hin. 
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2 AUSRÜSTUNGSMERKMALE 

2.1VERWENDUNG  

HYDRO: BOX 7M ist ein Gerät zur Aufbereitung von Trinkwasser, das seine organoleptischen und 
chemischen Eigenschaften verändern und seinen Salzgehalt reduzieren kann.  
HYDRO: BOX ist ein Gerät, das speziell entwickelt wurde, um Wasser mit niedrigem Salzgehalt zu liefern, 
Geschirrspülmaschine / Gläserspülmaschine. 
 

BEACHTUNG 

 

Während der ersten 30 Sekunden nach dem Start ist die Leitfähigkeit des Auslasses gleich 
der des Einlasses. 
 

 
BEACHTUNG 

 

Alle mit Wasser in Berührung kommenden Teile der Geschirrspülmaschine müssen mit 
Osmosewasser verträglich sein. 

 

Es ist verboten, Messing zu verwenden; Alle Tanks und Rohre aus Edelstahl AISI 304 
müssen ohne Schweißnähte sein. 

 
Es wird empfohlen, nur Kunststoffteile und Edelstahl AISI 316 zu verwenden. 

 

Die Firma Think:Water Srl haftet nicht für Schäden oder Verletzungen von Sachen 
oder Personen, wenn diese Anweisungen nicht beachtet werden. 

 
BEACHTUNG 

 

HYDRO:BOX 7M ist kein Wasserreiniger. 
Die Verwendung von HYDRO:BOX 7M zur Aufbereitung von nicht trinkbarem Wasser 
ist ABSOLUT VERBOTEN 

2.2HYDRAULIKDIAGRAMM  
 

 

PS1 : MIN PRESSURE SWITCH
PS2 : MAX PRESSURE SWITCH
K5 : CONDUCTIVITY PROBE

A : INLET WATER
B : OUTLET DRAIN WATER
C : OUTLET AUX PERMEATE
      WATER
D : OUTLET PERMEATE WATER

1: 3-WAY VALVE
2: PRE- FILTER BLU LARGE
3: INLET SOLENOID VALVE
4: PUMP
5: MOTOR
6: OSMOSIS MEMBRANE
7: CONDITIONING VALVE
8: CHECK VALVE
9: MIX VALVE
10: TANK

INLET
WATER

3/4"M
A

K5

2

PS2

OUTLET
PERMEATE

3/4"M

C

OUTLET
DRAIN

8MM
B

CAPILLARY
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8
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1
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8

8

11
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4

6
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2.3KOMPONENTEN  
 
2.3.1 Interne Vorfilter 
Die Maschine ist mit Kohleblockfiltern Nr.3 PROFINE BLUE LARGE ausgestattet, die parallel in Frontposition 
installiert sind. 
 
2.3.2 Membranen 
Die Maschine ist mit 7 Membranen vom Typ TWG1A1 ausgestattet. 
 

2.4BESCHREIBUNG  

 
Die Maschine hat auf der Rückseite Nr.4 Hydraulikanschlüsse, für Zulaufwasser, Permeatwasser, Ablauf 
und Zusatzpermeatablauf. 
Auf der Rückseite befindet sich auch die Steckdose mit Sicherung. 
 
Auf der Vorderseite befinden sich die Elektronikplatine, die Filter und das Mischventil zur Einstellung der 
Permeatleitfähigkeit. 
Für eine außergewöhnliche Wartung sind die Abdeckung und die Seitenwände abnehmbar. 
 
Nr
. BESCHREIBUNG ALLGEMEINE ERKLÄRUNG 

1 Filterkartusche, 
Filterpatrone 

2 Patronenkopf 

3 Elektronikplatine 

4 Energieversorgung 

5 Auspuffanschluss 10mm 

6 
Hilfsanschluss 
durchdrungen 10mm 

7 Angriff durchdrungen ¾” 

8 Einlassanschluss ¾” 

9 Mischventil 

10 Konditionierungsventil  

11 3-Wege-Ventil  

  

 

   

1

2 3 4 5 6 7 8

9

10
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2.5SPEZIFIKATIONEN  

 
 HYDRO:BOX 

7 M 
TECHNISCHE DATEN HYDRO:BOX 
Höhe x Breite x Tiefe (mm) 519X528X806,5 
Gewicht (kg) 50 
Zugelassener Dezibelpegel unter normalen Betriebsbedingungen (dB (A)) <70 
Membranen (7) TWG1A1  
Aktivkohlefilter PROFINE® BLAU GROSS 
SPEZIFIKATIONEN WASSERVERSORGUNG** 
Wassertyp Trinkbar 
Mindesttemperatur (°C) 5 
Maximale Temperatur (°C) 35 
Minimale Einlasskapazität (l/h) 1200 
Maximaler Eingangsdruck (MPa) 0,6 
Minimaler Eingangsdruck (MPa) 0,2 
SPEZIFIKATIONEN DER STROMVERSORGUNG 
Netzteiltyp MONOPHASE + ERDE 
Spannung (V) 230 
Frequenz (Hz) 50/60 
Stromaufnahme (A) 4A 
Leistung (W) 550W 
Schutzart Sicherung elektronische Platine F8A 
Schutzart Sicherung elektrischer Anschluss F8A 
PERMEATE-FUNKTIONEN 
Maximaler Durchfluss bei 15° C (l/h) ca. 420 
Ablehnungsprozentsatz bei 15 °C (%)* 90 
AUTONOMIE UND ERSATZBEDINGUNGEN 
Aktivkohle filtern (h) 190h 
Umkehrosmosemembran VORLÄUFIGE 

VERSTOPFUNG 
 

BEACHTUNG 

 

Jede Verwendung dieses Geräts, die nicht in dieser Anleitung beschrieben ist, stellt eine 
UNSACHGEMÄSSE VERWENDUNG dar, wodurch die Garantie erlischt. Der Hersteller haftet 
NICHT für Schäden, die durch UNSACHGEMÄSSE VERWENDUNG dieses Geräts, durch 
Fahrlässigkeit, Nichtbeachtung des Handbuchs oder durch Manipulationen an der Maschine 
durch nicht autorisiertes Wartungspersonal verursacht werden. 

 
ACHTUNG 

 

*Der Anteil an gelösten Salzen und anderen zurückgewiesenen Elementen wird von der 
Wasserqualität, der Temperatur, dem Druck und der Gesamtheit der gelösten Salze 
beeinflusst und ist je nach Salz- oder Elementart unterschiedlich. 
**Bei Verwendung mit Wasser die Grenze kontinuierlich schließen, kontaktieren Sie den 
Händler für die erforderlichen Überprüfungen.  
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2.6 ÄUSSERE ABMESSUNGEN  

 

 
 

2.7INTERNE KOMPONENTEN  

 
Legende 
1. PROFINE® BLUE LARGE Kartusche 
2. PROFINE® Parallelkopf 
3. Think-ro-Elektronikplatine mit Display 
4. Magnetventil  
5. Gefäß mit TWG1A1-Membran 
6. Stromversorgung 
7. Auspuff 10mm 
8. Hilfsausgang 10mm 
9. 3/4 "M-Auslass 
10. 3/4 "M Einlass 
11. 3-Wege-Ventil 
 

12. 550w 230v-50/60hz Motor  
13. Pumpe 1080 lt/h 
14. Maximaler Druckschalter 
15. Mindestdruckschalter 
16. Mischventil 
17. Konditionierungsventil 
 

 

519

8
06

,5

528

491,5

7
56

,5

75
2

7
6

2

44,5
55

120

185

250

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14
15

16

17
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3INSTALLA TION 
BEACHTUNG 

 

Die Installation der Geräte muss von qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt 
werden; gemäß dieser Anleitung. 

 
Der Benutzer sollte keine Geräteinstallation durchführen. 

 

Der Raum, in dem das Gerät aufgestellt wird, muss über einen Bodenablauf verfügen, 
um Personen- oder Sachschäden bei Undichtigkeiten zu vermeiden. 

 

Installieren Sie das Gerät an einem kühlen, trockenen und gut belüfteten Ort. Absperr- 
und Umgehungsventile, Display, Netzstecker und Vorfilter müssen für den Benutzer 
sichtbar und zugänglich sein. 

 

Verwenden Sie Waschmaschinenrohre, die EN61770 entsprechen und einen Durchmesser 
von nicht weniger als DN10 haben. Alte oder ausgefranste Rohre nicht wiederverwenden. 

 

Um das Gerät gemäß EN 1717 und WRAS zu installieren, bestellen Sie das Zubehör 
separat; Installieren Sie vor dem Gerät eine zertifizierte Anti-Verschmutzungsvorrichtung 
<CA> und eine Luftunterbrechung im Abfluss. 

 

Die Steckdose muss den auf dem CE-Schild aufgeführten Spezifikationen entsprechen, 
eine wirksame Erdung aufweisen und durch einen 0,03-mA-Differenzschalter 
geschützt sein. 

 

Die Stromversorgung der Maschine muss gegen Überströme (Kurzschluss und 
Überlastung) durch Sicherungen oder geeignete thermomagnetische Schutzschalter 
geschützt werden. Diese müssen an einem omnipolaren Trennsystem mit einem 
Kontaktspalt von mindestens 3 mm angebracht werden. 

 

Setzen Sie das Gerät keinen übermäßigen Temperaturschwankungen aus, die zu 
Kondensation im Inneren führen und die elektrischen Teile beschädigen können. 

 
Blockieren Sie nicht die hinteren Lüftungsgitter. 

 
Achten Sie darauf, das Abflussrohr nicht zu verbiegen oder zu verstopfen. 

 
ANSCHLÜSSE HYDRO:BOX 

 
Schlüssel 
 
1. Stromversorgung 
 
2. Auspuff 10mm 
 
3. Hilfsausgang 10mm 
 
4. 3/4 "M-Auslass 
 
5. 3/4 "M Einlass 
 
 

 

 
 

 

 

 
Verwendung für Ein-/Ausgangsrohre Waschmaschine DN13 geliefert. 
Die Standard-Waschmaschinenrohre haben einen kleinen Innendurchmesser und können 
einen Unterdruckalarm auslösen. 

1 2 3 4 5
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3.1 POSITION DER AUSRÜSTUNG 

 

Das Gerät kann in horizontaler Position installiert werden. 
Jede andere Position ist verboten. 

3.2 EINLASS- / AUSLASSROHRANSCHLUSS  

 

Verwenden Sie neue Waschmaschinenrohre gemäß EN61770 und mit einem Durchmesser 
von nicht weniger als DN10. 
Alte oder ausgefranste Rohre nicht wiederverwenden. 

 

Das Gerät benötigt für einen korrekten Betrieb einen Eingangsdruck von 1 bar. Wenn das 
Gerät mit einem Einlassrohr von mehr als 10 Metern installiert wird, verwenden Sie ein 
Rohr mit einem Durchmesser von nicht weniger als DN13. 

 
Das maximale Anzugsdrehmoment für ¾"-Verschraubungen beträgt 4,0 Nm 

 
Übermäßiges Anziehen kann Brüche verursachen, die zu Überschwemmungen führen. 

 

3.3EN 1717 AUSPUFFADAPTER EINBAUEN  
 

 

Installieren Sie den EN1717-Abflussadapter an einem Abflussrohr mit einem Durchmesser 
von 50 mm. 

 

Schrauben Sie den geraden Anschluss F 8x1/2” ein und schließen Sie das 6mm Abflussrohr 
an. 

 

Das 8-mm-Abflussrohr darf keine Falten oder Einschnürungen aufweisen, die die 
Durchflussmenge verringern könnten. 

 
Bei Verstopfung des Abflusses fließt das Wasser aus den seitlichen Öffnungen. 

 

Legende 
 

1. 8mm Auspuff-Schnellkupplung 
2. 8x1/2” gerader weiblicher Anschluss 
3. Auspuffanschluss EN1717 
4. Anschluss für Becherablaufgarnitur d.50  

2

1

3

4
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3.4 AUSTAUSCH DER KAPILLARENTLADUNG 

 
 WARNUNG  
 

 

BLAUE KAPILLAR = 55-60% Rückgewinnung bei 15°C  
SCHWARZE KAPILLAR = 35-40% Rückgewinnung bei 15°C  
WEISSE KAPILLAR = 25-35% Rückgewinnung bei 15°C  

 

 
Das Gerät darf nicht mit Zulaufwasser > 1200 mS oder > 35° dH installiert werden. 

 
WARNUNG 

 

Entfernen Sie den Sicherungsclip. 
 
Drücken Sie den Anschlussclip und entfernen Sie die weiße Kapillare. 
 
Führen Sie die Enden der Rohre in die Fittings ein. 
 
Stecken Sie den Verschlussclip zwischen die Armatur und den Clip. 
 

 
 

9,5

9
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7
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4BETRIEB  

4.1ERSTE INBETRIEBNAHME  
 

BEACHTUNG 

 

Die Erstinbetriebnahme des Systems muss vom Installateur durchgeführt werden, der für 
den ordnungsgemäßen Betrieb der Maschine sorgt. 

 

Stecken Sie den Speisestecker in eine 230V 50Hz Steckdose mit effizienter Erdung. Jetzt 
ist das System funktionsfähig. Es empfiehlt sich, den Lauf vor dem Trinken mindestens 
eine halbe Stunde lang laufen zu lassen, damit das System die zur Konservierung der 
Umkehrosmosemembran verwendeten Substanzen eliminieren kann. 

 

Stellen Sie sicher, dass der Kreislauf keine Undichtigkeiten aufweist und befestigen Sie 
die Anti-Flut-Sonde an der Unterseite der Maschine. 

 

Positionieren Sie die Maschine an ihrem endgültigen Bestimmungsort und betätigen Sie 
die Bremsen der Räder. 

 
Führen Sie die Desinfektion der Geräte wie in Abschnitt 5.6 beschrieben durch. 

4.2 VORFILTER-KONDITIONIERUNG 
 

 

Konditionierungsverfahren: 
 
-  
 
- das 3-Wege-Ventil in die Position „OPEN“ bringen; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
- 
 
 
Dieser Vorgang muss bei der ersten Inbetriebnahme 
und bei jedem Filterwechsel durchgeführt werden. 

 

 

 
 
 
 
 

KONDITIONIERUNGSVEN
TIL 
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4.3NORMALER GEBRAUCH  

 
Um die HYDRO:BOX 7M normal nutzen zu können, muss die Maschine immer eingeschaltet bleiben. 
Die Maschine startet automatisch bei Wasseranforderung. Alle sechs Stunden Stand-by/kontinuierlich 
öffnet die Maschine automatisch das Einlass-Magnetventil, auf diese Weise werden die Membranen 2 
Minuten lang gewaschen. Um den Salzgehalt des Wassers einzustellen, auf das Ventil zum späteren 
Mischen einwirken. 
 

WARNUNG 

 

Vermeiden Sie unbedingt eine Membranaustrocknung, da dies den Betrieb irreparabel 
beeinträchtigen würde. 

 

Das Gerät erfordert keine kontinuierliche Überwachung, aber überprüfen Sie täglich die 
Leitfähigkeit und die verbleibenden Stunden bis zum Filterwechsel (siehe § 5.9). 

WARNUNG 

 

Schließen Sie am Ende des Tages das Einlasswasserventil und ziehen Sie den 
Netzstecker. 

4.4 VERHALTEN BEI AUSFALL 

WARNUNG 

 

Ziehen Sie bei Wasserlecks den Netzstecker und schließen Sie das Einlasswasserventil, 
dann wenden Sie sich an das Servicecenter. 
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4.5BETRIEB DER ELEKTRONISCHEN KARTE  

 
Wenn sich das Board im normalen Betriebsmodus 
befindet, wird der Name des Geräts oder des Händlers 
angezeigt.  

Drücken der  Taste wird die momentane 
Leitfähigkeit angezeigt.  

Wenn sich die Platine im Standby-Modus befindet, können Sie das Menü mit scrollen  und 

Schlüssel; in das Menü mit der  Schlüssel. 
 

Drücken  Taste wird die Softwareversion angezeigt. 
 
 
 
 
 
Er führt die Spülung der Membranen für 2 Minuten 
durch, indem er das Einlass-Magnetventil öffnet. 
 
 
 
 
Es setzt die Betriebsstunden des Filters zurück. 

Bestätigen mit . 
 
 
 
 
Es zeigt die verbleibenden Stunden vor dem 

Filterwechsel an und drückt  es zeigt die 
verbleibenden Liter des Vorfilters an. 
 
 
 Es zeigt die Stunden an, die seit dem Filterwechsel 

aufgewendet wurden, und drücken Sie  es zeigt die 
verbrauchten Liter des Vorfilters an. 
 
 
 
 
 

Es aktiviert das Bypass-EV2-
Magnetventil. 
 

WARNUNG 

 
Die Hydrobox 7M-Maschine hat kein Bypass-Magnetventil. 

  

HYDROBOX 
7M 

 

HYDROBOX 
7M 

 

Handbuch 
Spülen. 

Mikrotec 
Version 2.02 

Spülen 
 

Filter 
Zurücksetzen  
 

drücke > 
zurücksetzen  

 

T RES 
0000:00 

L RES 
0000000 

T Gesamt 
0000:00 

L Gesamt 
0000000 

 

uS/cm 

0050 

Bypass 
funkt 

Bypass 
deaktivieren 

 

Bypass 
aktivieren 

 



 

7596066 – MANUELLE HYDROBOX 7M 2020 GER - 16 - 

 

4.6KONFIGURATIONSHANDBUCH  

Um auf die Programmierseiten zuzugreifen, drücken Sie die  Schlüssel beim 
Anschließen des Netzsteckers. 

 Anschließend fordert das Board Sie auf, die  Taste, um den Zugang zur 
Programmierung zu bestätigen. 
 

 
Die erste Seite setzt die Betriebsstunden des Filters zurück. In 

das Menü mit einsteigen  und drücke bestätigen. 
 
 
Ermöglicht die Aktivierung/Deaktivierung des automatischen 
Bypass, der durch das an den EV2-Ausgang angeschlossene 
Magnetventil betrieben wird und vom Eingang P.EV2 des 
Druckschalters gesteuert wird. 
 
 
 
 

 Verwenden Sie die Tasten  und  um die 
gespeicherten Namen auszuwählen und mit zu 

bestätigen  Schlüssel. 
 
 

 Wählen Sie mit  und Tasten Zeitbetrieb oder 
ohne unbegrenzte Filtererschöpfung und bestätigen Sie 

mit der Schlüssel. 
 
 
 Zur Änderung des Umrechnungsparameters Liter/Stunde mit 

der Schlüssel. Ändern Sie den Wert mit  und 

 Tasten und bestätigen Sie mit  
 

 Ändern Sie den Parameter "Filterstunden" mit der 

Schlüssel. Ändern Sie den Wert mit  und  

Tasten und bestätigen Sie mit  
 
 
 Gehen Sie zur Änderung des Sprachumwandlungsparameters 

mit der Schlüssel. Ändern Sie den Wert mit  und 

 Tasten und drücken Sie bestätigen. 

Filter 
Zurücksetzen 
 

drücke > 
zurücksetzen 

Bypass 
funkt 

 

Bypass 
aktivieren 

 

Kunde 
Rahmen 

HYDROBOX 
7M 

 

Rahmen 
Drücken 

Sie > 

Funktion 
 Modus  

Keine 
Begrenzung 

 

K Convrs 
Rahmen 

 

K Convrs 
l/h 420 

 

Zeit  
Rahmen 

 

Funz 
h 0070 

 

Spracheinstel
lungen 

 

Italienisch 
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 Drücken Sie jedes Mal, wenn Sie einen Wert ändern, die Taste  Um die Änderung 
zu bestätigen und die Daten zu speichern, zeigt das Display die Meldung „Daten 
gespeichert“ an und kehrt zum Programmiermenü zurück. 

 

4.7INAKTIVITÄT/ALLARM  

WARNUNG 

 

 
Schließen Sie am Ende des Tages das Einlasswasserventil und ziehen Sie den 
Netzstecker. 

 

Wenn die Maschine länger als eine Woche stillsteht, füllen und entleeren Sie den 
Waschtank.  

 

Führen Sie die Reinigung des Geräts während außerordentlicher Wartungsarbeiten oder 
bei Inaktivität von mehr als einem Monat durch.  

  

4.8 ALARM MIT HOHER LEITFÄHIGKEIT  

Wenn die Leitfähigkeit des produzierten Wassers nach 180 Sekunden von Anfang an 
höher als 70 µS/cm ist, zeigt das Display „Hi cond. Alarm“ an. Überprüfen Sie die 

Leitfähigkeit des produzierten Wassers durch Drücken der Taste Taste, wenn 
die Maschine in Betrieb ist. Wenn er kontinuierlich höher als 70 µS/cm bei einem 
Zulaufwasser < 1.200 µS/cm ist, wenden Sie sich an den Kundendienst, um die 
Membranen zu wechseln. Der Alarm für hohe Leitfähigkeit blockiert das Gerät 
nicht. (Dieser Alarm ist nur aktiv, wenn die Bypass-Funktion deaktiviert ist). 

4.9ERSATZFILTER ALARM  

Wechseln Sie den Filter nach 105 Betriebsstunden. Nach dem Austausch die Uhrzeit 
neu einstellen (siehe § 4.4). Der Filterwechselalarm verursacht keine Blockierung 
des Geräts. 
 

4.10MINDESTDRUCKALARM  

Bei ungenügendem Eingangsdruck stoppt das Gerät und gibt drei BEEPs ab und 
zeigt den Alarm auf dem Display an. Der Niederdruckschalter wird ab dem Start 20 
Sekunden lang ignoriert. 
Nach einer Minute schaltet sich das Gerät automatisch ein. Bei 
aufeinanderfolgenden Druckalarmen erhöht sich automatisch die Verzögerung des 
automatischen Neustarts. 

4.11LECKAGEALARM  

 
Im Inneren der Maschine befinden sich zwei Leckagesonden. Wenn das Wasser die 
Sonden nass macht, gibt die Platine einen langen BEEP aus und stoppt und zeigt 
den Alarm an. 
 

WARNUNG 

 

Ziehen Sie bei einem Wasseraustritt den Netzstecker und schließen Sie das 
Wassereinlassventil, dann wenden Sie sich an das Servicecenter. 
Bei hoher Umgebungsfeuchtigkeit ist es möglich, dass der Leckagealarm auch dann 
eingreift, wenn kein Wasser austritt. 

 

Ziehen Sie in diesem Fall den Stecker, halten Sie den  Taste gedrückt halten und 
den Stecker einstecken. 
Das Board führt drei BEEPs aus und setzt den Alarm zurück. 
Wenn der Alarm wiederholt wird, wenden Sie sich an das Servicecenter. 

  

Hallo kond. 
Alarm 

Filter 
Ersetzen 

Allarm 
P.min 

Alarm 
Leckage 

Daten  
Gerettet 
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5ORDENTLICHE WARTUNG  

5.1 QUALIFIZIERUNG DES WARTUNGSPERSONALS 

 
Das Wartungspersonal muss die unten aufgeführten Anforderungen erfüllen und außerdem dieses 
Handbuch und alle Sicherheitsinformationen kennen: 
 Allgemeinbildung und technisches Niveau, die ausreichen, um den Inhalt des Handbuchs zu 

verstehen. 
 Kenntnis der wichtigsten Hygiene-, Sicherheits- und Technikregeln. 
 Allgemeine Kenntnisse der Ausrüstung und der Elektro- und Sanitärprobleme, die am 

Aufstellungsort der Ausrüstung auftreten können. 

5.2 VERANTWORTUNG DES WARTUNGSPERSONALS 

 
Der in diesem Kapitel beschriebene Gesamtwartungsplan muss wie im vorstehenden Abschnitt angegeben 
strikt eingehalten werden, um den effizienten Betrieb des Geräts zu gewährleisten und somit eine 
kontinuierliche Wasserqualität zu gewährleisten. 
 

BEACHTUNG 

 

Die im untenstehenden Kasten aufgeführten Arbeiten müssen von qualifiziertem 
Fachpersonal streng gemäß der Anleitung und ausschließlich unter Verwendung 
zugelassener Teile und Materialien durchgeführt werden. Andernfalls erlischt die 
Garantie. Die durchgeführte Wartung muss immer ordnungsgemäß dokumentiert und vom 
Techniker an der dafür vorgesehenen Stelle des beigefügten Wartungsprotokolls 
unterschrieben werden. 
Es wird empfohlen, eine routinemäßige Wartung mindestens alle 6 Monate durchzuführen, 
auch wenn Sie die Erschöpfungsgrenze der Filter noch nicht erreicht haben. 

 
BEACHTUNG 

 

Dieses Gerät sollte regelmäßig gewartet werden, um sicherzustellen, dass das von ihm 
gelieferte Wasser seine Eigenschaften von Trinkwasser behält. 

 
ARTIKEL ZU ÜBERPRÜFEN STEUERUNG FREQUENZ 

Maschine 

 
 
6 MONATE 
 

Visuelle Kontrolle der Integrität und des 
Erhaltungszustands  
Allgemeine Säuberung 
Lauf prüfen 

Aktivkohlefilter Ersatz 190h 
(*) Besondere Wasserbedingungen können eine häufigere Wartung erfordern. 

 
BEACHTUNG 

 
Verwenden Sie nur Original-Thinkwater-Ersatzteile. 

 
WARNUNG 

 

Das interne elektrische System der HYDRO:BOX 5M wird mit 230 Volt betrieben. 
Entfernen Sie vor dem Öffnen des Gerätes die Abdeckung und/oder Verkleidungen 
und/oder das Schutzgitter und stellen Sie sicher, dass der Stecker aus der Steckdose 
gezogen ist. 
Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, Händler oder einer 
ähnlich qualifizierten Person ersetzt werden, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden. 
 

BEACHTUNG 
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Verwenden Sie KEINE ätzenden Produkte, Säuren, Stahlwolle oder Drahtbürsten, um das 
Gerät zu reinigen. 
Verwenden Sie beim Waschen des Geräts KEINE Wasserstrahlen mit niedrigem oder hohem 
Druck. 
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5.3 FILTERKARTUSCHE PROFINE® AUSTAUSCH  

WARNUNG 

 

Die Ausrüstung muss von einem externen Vorfilter begleitet werden, der die 
Entchlorung und Filtration des Rohwassers gewährleistet. 
THINK:WATER empfiehlt die Verwendung des Filters PROFINE® BLUE LARGE. 
 

Um den Vorfilter auszutauschen, gehen Sie wie folgt vor: 

 

Schalten Sie das Gerät aus, indem Sie die Taste drücken  
 

Drehen Sie die verbrauchte Patrone um ¼" Drehung nach links und ziehen Sie sie heraus, 
indem Sie sie vom Kopf nach unten ziehen. 
Entfernen Sie die Schutzkappe von der neuen Kartusche und notieren Sie das 
Installationsdatum der neuen Kartusche in dem dafür vorgesehenen Feld. 
Setzen Sie die neue Patrone ohne Krafteinwirkung ein, achten Sie darauf, dass die 
Laschen in ihre eigenen Sitze im Kopf eingreifen und drehen Sie sie ohne Kraftaufwand 
um 90 ° nach rechts bis zum Anschlag. 
Um den Einstieg zu erleichtern, können Sie die auf der Kartusche angebrachten 
Dichtungen leicht mit Wasser oder Speiseöl befeuchten. 
Die abgenommene Kappe kann zum Verschließen der verbrauchten Kartusche verwendet 
werden. 
Führen Sie das Konditionierungsverfahren durch (siehe Abschnitt 4.2). 

Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie die Taste drücken  und führen Sie den 
Filterzeit-Reset der Platine aus. 
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5,4 ÜBERPRÜFUNG/KALIBRIERUNG DER EINSTELLUNG 
 

Um den ordnungsgemäßen Betrieb der Maschine zu gewährleisten, überprüfen Sie regelmäßig die 
Einstellungskalibrierung. 
 

 
Die gesamte Kalibrierung muss von qualifiziertem Servicepersonal durchgeführt 
werden. 

 

5.4.1 Druckschaltereinstellung 
 

vite regolazione
pressostato

 
 

 
 

5.4.2Betriebsdruck prüfen  

 

Installieren Sie eine T-Verbindung mit einem Manometer 0-10 bar (oder ähnlich) an der 
Pumpenauslassleitung in den Behälter. 

 
Stellen Sie sicher, dass der Betriebsdruck zwischen 6 und 7 bar liegt 

 

5,5 REINIGUNG DER LEITFÄHIGKEITSSONDENVERBINDER 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Installieren Sie ein Manometer 0-6 bar (oder ähnlich) 
an einer Ableitung des Permeatrohrs, das von der 
Maschine zum Wasserhahn führt. 

 

2 Umdrehungen der Kalibrierschraube des 
Maximaldrucks eindrehen. 

 

Drehen Sie den Wasserhahn auf und schließen Sie dann 
den Wasserhahn langsam, bis das Manometer ca. 3,5 
bar erreicht. 

 

Lösen Sie die Druckschalterschraube langsam, bis der 
Betrieb der Maschine unterbrochen wird. 

 

Tragen Sie das Kalibrierschrauben-Kleberdichtmittel 
auf, um das Lösen zu verhindern. 

 

 
Trennen Sie die Anschlüsse der Leitfähigkeitssonde. 

 

Reinigen Sie die männlichen und weiblichen Anschlüsse 
von möglicher Oxidation. 

 

Ziehen Sie den Stecker mit einer Zange fest und bauen 
Sie ihn wieder zusammen. 
Führen Sie eine Leitfähigkeitskalibrierung durch. 
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5,6 MASCHINENSANITATION 
 

 

Führen Sie die Maschinenreinigung vor jedem Filterwechsel durch, auf jeden Fall 
jedoch in Abständen von höchstens 6 Monaten. 
Run desinfiziert auch nach längerem Nichtgebrauch der Maschine und bei der ersten 
Inbetriebnahme. 
Alle Reinigungsarbeiten müssen von qualifiziertem Personal durchgeführt werden. 

 

Seien Sie bei der Verwendung und Dosierung von Chemikalien äußerst vorsichtig. 
Tragen Sie Schutzkleidung für Haut, Hände und Augen, wie im Sicherheitsdatenblatt 
der verwendeten Chemikalien angegeben. 

 

Trennen Sie die Permeatleitung und füllen Sie einen Tank mit ca. 10 Liter Permeatwasser. 
Fügen Sie Wasserstoffperoxid 10 Vol. (3%) hinzu, um eine Konzentration von 0,2 Gew.-% 
zu erreichen: 
650 ml Wasserstoffperoxid in 10 Volumina pro 10 Liter osmotisches Wasser dosieren oder 
250 ml Wasserstoffperoxid in 24 Volumina auf 10 Liter osmotisches Wasser dosieren oder 
180 ml Wasserstoffperoxid mit 36 Volumina pro 10 Liter osmotisches Wasser dosieren oder 
50 ml Wasserstoffperoxid in 130 Volumina pro 10 Liter osmotisches Wasser dosieren. 
Schließen Sie das Wassereinlassventil und trennen Sie die Wassereinlassrohre, entleeren 
und durchdrungen von der Maschine, legen Sie eine Brücke auf den Niederdruckschalter. 
Schließen Sie die Wasserleitungen von Eingang, Abfluss und von der Maschine 
durchdrungen am Tank an. 
Öffnen Sie das Mischventil leicht, schalten Sie die Maschine ein und lassen Sie die 
Desinfektionslösung mindestens 10 Minuten lang umlaufen. 
Schalten Sie die Maschine aus und warten Sie 10 Minuten, bis die Lösung wirkt. 
Schließen Sie die Abfluss- und Permeatrohre wieder an, die zuvor von der Maschine 
abgezogen wurden. 
Schalten Sie die Maschine ein und geben Sie die Desinfektionslösung nach oben, um den 
Tank zu entleeren. 
Schließen Sie das Wassereinlassrohr wieder an die Maschine an und öffnen Sie das 
Wassereinlassventil. 
Ersetzen Sie den Filter und schließen Sie den Mindestpressostat wieder an. 
Schalten Sie die Maschine ein und geben Sie mindestens 10 Minuten lang Wasser ab, um 
alle Reste der Desinfektionslösung aus der Maschine zu entfernen. 
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6 PROFESSIONELLE AUSSERGEWÖHNLICHE WARTUNG 
WARNUNG 

 

Das interne elektrische System der HYDRO:BOX wird mit 230 Volt betrieben. 
Entfernen Sie vor dem Öffnen des Gerätes die Abdeckung und/oder Verkleidungen 
und/oder das Schutzgitter und stellen Sie sicher, dass der Stecker aus der Steckdose 
gezogen ist. 

6.1 AUSTAUSCH DER ELEKTRONISCHEN KARTE UND DES DISPLAYS 

 
Entfernen Sie die obere Abdeckung des Geräts, um auf die Fachkarte zuzugreifen. 

 
Entfernen Sie die Abdeckung der Elektronikbox und trennen Sie die Klemme. 

 
Entfernen Sie die Kartenbox mit einem Schraubendreher aus ihrer Halterung. 

 
Installieren Sie die neue Karte in umgekehrter Reihenfolge. 

 
Schlüssel 
1. Elektronische Platine 
mit Display. 
2. Befestigungsschrauben 
der Platine 
3. Halterung zur 
Plattenbefestigung Board 

 

6.2WECHSEL DER SCHUTZSICHERUNG  

 
Die Maschine ist mit zwei Sicherungen ausgestattet, eine an der hinteren Hauptsteckdose und eine an der 
Elektronikplatine. 
 
6.2.1 Ersatzsicherung an der Hauptsteckdose hinten. 
 

 
Entfernen Sie das Sicherungsfach unter dem Eingang des Kabelsteckers der Maschine. 

 
Ersetzen Sie die durchgebrannte Sicherung durch eine ähnliche Sicherung. 

 
Setzen Sie das Sicherungsfachgehäuse in umgekehrter Reihenfolge wieder ein. 

 
6.2.2 Austausch der Sicherung der Elektronikplatine. 
 

1

1
3

2

2
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Entfernen Sie die Abdeckung der Maschine, indem Sie die Schrauben lösen. Entfernen Sie 
die Befestigungsschrauben der Halterung an der Frontplatte der Box-Karte 

 

Entfernen Sie die Abdeckung der Elektronikbox und ersetzen Sie die durchgebrannte 
Sicherung durch eine andere ähnliche. 

 
Setzen Sie das Sicherungsfachgehäuse in umgekehrter Reihenfolge wieder ein. 
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6.3 AUSTAUSCH DER SCHAUFELPUMPEN  
 

 
Entfernen Sie die obere und rechte Verkleidung der Maschine. 

 
Trennen Sie die Rohrleitungen von der Pumpe. 

 
Lösen Sie die Schraube der Klemmverbindung und demontieren Sie die Pumpe. 

 
Installieren Sie die neue Pumpe mit zuvor entfernten Armaturen. 

 
Montieren Sie die neue Pumpe in umgekehrter Reihenfolge. 

 
Schlüssel 
1. Pumpenbypass  
2. Flügelzellenpumpe 
3. Unterlegscheibe 6x18 
4. Antivibation MF d.20 h.15mm 
5. Mutter M6 
6. Motorunterstützung 
7. Lüfterabdeckung 
 

 

6.4AUSTAUSCH SCHAUFELPUMPENMOTOR  

 
Entfernen Sie die oberen Schrauben und die linken Verkleidungen der Maschine.  

 

Trennen Sie die Rohrleitungen von den Pumpenanschlüssen. 
 

 

Lösen Sie mit einem Inbusschlüssel die unteren Schrauben, die von der Unterseite der 
Maschine zugänglich sind.  

 

Nachdem Sie die Schrauben der Schwingungsdämpfer entfernt haben, trennen Sie die 
Stromkabel und entfernen Sie den Motor von der Maschine. 
 

 

Entfernen Sie vom kaputten Motor die Flügelpumpe und die Schwingungsdämpfer mit 
Unterlegscheiben und Muttern. 

 
Neuen Motor in umgekehrter Reihenfolge einbauen. 

1

2

3

4

5

6

7
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6,5 ÜBERPRÜFUNG/AUSTAUSCH DER OSMOTIK-MEMBRANEN 
 

 

Eine durchschnittliche Zerfallsleistung von 10 % pro Jahr ist normaler Verschleiß für 
osmotische Membranen. Besondere Bedingungen des Zulaufs und/oder hoher Verbrauch 
können das Zusetzen der Membranen beschleunigen. 

 
Schließen Sie das Mischventil vollständig. 

 

Führen Sie Wasser zu, um den Permeatfluss und die Leitfähigkeit mit einem 
Referenzgerät zu überprüfen. 

 

Wenn der Umfang gegenüber den Anfangsbedingungen um mehr als 50 % reduziert wurde 
und / oder die Leitfähigkeit höher als 80 μS/cm ist, ersetzen Sie die osmotischen 
Membranen wie folgt: 

 
Trennen Sie die Schläuche von den Anschlüssen des Gefäßes mit der Membran. 

 
Nehmen Sie das Gefäß von der Maschine ab und schrauben Sie die Kappen ab. 

 

Verstopfte Membranen demontieren und durch neue Membranen des gleichen Typs 
ersetzen. 

 
Reinigen Sie das Gefäß von innen, indem Sie alle Schmutz- und Zunderspuren entfernen. 

 

Die neuen Membranen müssen unmittelbar vor ihrer Installation und Handhabung mit 
sterilen Schutzhandschuhen ausgepackt werden. 

 

Schmieren Sie vor dem Einbau der Membran in den Behälter den O-Ring und die obere 
Dichtung. 

 
Installieren Sie das Gefäß in umgekehrter Reihenfolge. 

 

Mindestens 15 Minuten lang Wasser zuführen und dann den permeierten Fluss und die 
Qualität überprüfen. 

 
 
Schlüssel 
1. Schiff 3012 
2. Behälterdeckel 3012 
3. Behältereinlass 
4. Permeat 
5. Ablassen 
 

 
 
  

12

3

4

5



 

7596066 – MANUELLE HYDROBOX 7M 2020 GER - 27 - 

6.6 SOSTITUZIONE VALVOLA 3 VIE 
 

 

Entfernen Sie den roten Clip am Knauf und lösen Sie die Schraube, um den Knauf zu 
entfernen. 

 
Schrauben Sie die ½-Zoll-Mutter ab, um das Ventil aus seinem Sitz zu entfernen. 

 
Trennen Sie die Rohre von den Ventilarmaturen. 

 
Schrauben Sie die Verschraubungen ab. 

 
Montieren Sie die zuvor entfernten Fittings am neuen Ventil. 

 

Montieren Sie das Ventil in umgekehrter Reihenfolge und verbinden Sie die Rohre wieder 
mit den entsprechenden Fittings. 

 
 
Legende 
1. 3-Wege-Ventil 
2. Gerade M 10x3/8” 
3. Gerade M 15x3/8” 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1

2

3
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7 FEHLERBEHEBUNG 

 

 

Die angegebenen Arbeiten müssen von qualifiziertem Personal durchgeführt werden, 
mit Ausnahme der mit gekennzeichneten 

 
Problem: Die Anzeige ist ausgeschaltet. 

Ursache Lösung 
Ausfall der 
Stromversorgung. 

Überprüfen Sie, ob der Netzstecker angeschlossen ist. * 

Durchgebrannte Sicherung. Überprüfen Sie die Sicherung der Steckdose und der Elektronikplatine. 

Displaykabel entfernt. 
Überprüfen Sie, ob das Displaykabel an der Platinenbuchse angeschlossen 
ist. 

Beschädigtes Display. Ersetzen Sie die Anzeige. 
Beschädigtes Brett. Ersetzen Sie die Platine. 
 

Problem: Eingreifen der Sicherung und des Thermoschutzschalters 
Ursache Lösung 

Verbrannter Motor. Ersetzen Sie den Motor und die Sicherungen. 

Falsche Verkabelung. Überprüfen Sie den Status, die Isolierung und das Festziehen des 
Kabelbaums. 

Überschwemmung. Überprüfen Sie den Status, die Isolierung und das Festziehen des 
Kabelbaums. Zustand und Funktion der elektronischen Karte prüfen. 

 

Problem: Eingriff des Differentialschutzschalters. 
Ursache Lösung 

Motor defekt. Ersetzen Sie den Motor. 

Falsche Verkabelung. Überprüfen Sie den Status, die Isolierung und das Festziehen des 
Kabelbaums. 

 

Problem: Displayanzeige „Alarm Leckage“ 

Ursache Lösung 

Überschwemmung. Öffnen Sie die Maschine und prüfen Sie sorgfältig alle Hydraulikkreise 
auf Undichtigkeiten. 

Leckagesonde im 
Kurzschluss. 

Überprüfen Sie die Position des Wasserlecks. Bei direktem Kontakt mit 
Metallteilen der Maschine an anderer Stelle platzieren. 

Beschädigtes Brett. Ersetzen Sie die Platine. 
 

Problem: Display läuft und läuft, nach dem Öffnen des Hahns springt der Motor nicht an. 
Ursache Lösung 

Flügelpumpe blockiert. Flügelpumpe ersetzen. 
Verbrannter Motor. Ersetzen Sie den Motor. 

Falsche Verkabelung. 
Überprüfen Sie den Status, die Isolierung und das Festziehen des 
Kabelbaums. 

 
Problem: Anzeige läuft, Einlass-Magnetventil öffnet nicht. 

Ursache Lösung 
Magnetventil beschädigt. Tauschen Sie das Magnetventil aus. 
Spule verbrannt. Magnetventilspule ersetzen. 
Fehler beim elektrischen 
Anschluss. 

Elektrische Anschlüsse prüfen und ggf. festziehen. 
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Problem: Niedrige Permeatwasserproduktion. 
Ursache Lösung 

Magnetventil verstopft. Funktion des Magnetventils prüfen, bei Verstopfung ersetzen. 
Filter verstopft. Ersetzen Sie den Filter. 
Blockierte 
Flügelzellenpumpe. 

Tauschen Sie die Flügelzellenpumpe aus. 

Verstopfte Membranen. Ersetzen Sie die Membranen. 

 
Wir empfehlen, am Pumpenausgang ein Manometer zu installieren, um den Betriebsdruck zu 
überprüfen 

 
Problem: Behandeltes Wasser hat einen schlechten Geschmack. 
Ursache Lösung 

Erschöpfte Filter. Ersetzen Sie die Filter. 
Biofouling. Machen Sie eine maschinelle Desinfektion. 
 

Problem: Bei geschlossenem permeiertem Auslass startet das Auto für einige 
Sekunden. 

Ursache Lösung 

Rückschlagventil 
beschädigt. 

Ersetzen Sie das an der Permeatleitung installierte Rückschlagventil vor 
max. Druckschalter (ein Manometer an der Permeatleitung installieren 
und den Wasserdruck an der Permeatleitung prüfen). 

Wasseraustritt im 
Hydraulikkreislauf. 

Überprüfen Sie den Permeat-Hydraulikkreislauf auf Undichtigkeiten 
(ein Manometer an der Permeatleitung installieren und den 
Wasserdruck an der Permeatleitung prüfen). 

 
Problem: Bei offenem Durchlass läuft die Maschine nicht an 
Ursache Lösung 

Defekter Pressostat. Druckschalter auf Funktion prüfen, bei Beschädigung ersetzen. 

Falsche Verkabelung. 
Überprüfen Sie den Status, die Isolierung und das Festziehen des 
Kabelbaums. 

 
Problem: Bei geschlossenem permeierten Auslass stoppt die Maschine nie 
Ursache Lösung 

Defekter Pressostat. Druckschalter auf Funktion prüfen, bei Beschädigung ersetzen. 
Defektes Brett. Ersetzen Sie die Platine. 
 

Problem: Mit offenem permeiertem Auslass arbeitet die Maschine ruckzuck. 
Ursache Lösung 

Max Pressostat auf zu 
niedrigen Druck eingestellt. 

Kalibrieren Sie den Druck. 
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ABFALL VON ELEKTRISCHEN / ELEKTRONISCHEN GERÄTEN 
 RACCOLTA RIFIUTI DI MATERIALE ELETTRICO / ELETTRONICO 
RECOLHA DE RESÍDUOS DE MATERIAIS ELÉCTRICO / ELECTRÓNICOS 
 ABFALLENTSORGUNG ELEKTRISCHES / ELEKTRONISCHES MATERIAL 
 RECOGIDA DE RESIDUOS ELECTRICOS / ELECTRONICOS 
 COLLECTE DES DÉCHETS DE MATÉRIEL ELECTRIQUE / ELEKTRONIK 
 VERZAMELING AFVAL ELEKTRISCH / ELEKTRONISCH MATERIAAL 
 
(UK) Die EU-Richtlinie 2002/96/EG klassifiziert dieses Produkt als elektrisches oder elektronisches 

Werkzeug. 
Entsorgen Sie dieses Werkzeug nicht als unsortierten Hausmüll. 
Entsorgen Sie dieses Werkzeug gemäß den örtlichen und nationalen Gesetzen bei einer Sammel- oder Recyclingstelle. 
Der Verbraucher spielt eine wichtige Rolle bei der Reduzierung der Abfallentsorgung, indem er elektronische/elektrische 
Altgeräte zum Recycling zurückgibt. Durch das Recycling wird vermieden, dass gefährliche Stoffe in den kommunalen 
Abfallstrom gelangen. 
Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne erinnert den Benutzer daran, dieses Produkt nicht als unsortierten Hausmüll zu 
entsorgen. 
 

 (I) Ai sensi dell'art. 13 del Decreto Legislativo 25 luglio 2005, n°151 “Attuazione delle Direttive 2002/95/CE, 2002/96/CE und 
2003/108/CE, relative alla riduzione dell'uso di sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo 
smaltimento dei rifiuti. 
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull'apparecchiatura oder sulla confezione indica che il prodotto alla fine della propria 
vita utile deve essere raccolto separamente dagli altri rifiuti. 
L'utente dovrà, pertanto, conferire l'apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed 
elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell'acquia d'appare di unachi acquia di appo . 
L'adeguata raccolta differenziata per l'avvio successivo dell'apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento 
ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull'ambiente e sull'ambiente e sulla salutei di staui de material 
l'apparecchiatura. 
Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell'utente comporta l'applicazione delle sanzioni amministrative previste dalla normativa 
vigente. 
 
 

 (P) A directiva 2002/96/EC classifica este producto como um instrumento eléctrico/electrónico.  
Não deitar este instrumento com lixo Municipal não classificado.  
Deitar este aparelho em um centro de recolha ou de reciclagem segundo a lei local e nacional.  
O consumidor tem uma majore responsabilidade na redução do lixo, preparando a reciclagem dos instrumentos eléctrico/electrónicos. 
Ein reciclagem previne a dispersão de materiais perigosos nos lixos minicipais. 
O símbolo da barra no barril lembra ao utilizador de não jogar este producto como um lixo Municipal não classificado.  
 

 (D) Gemäß Richtlinie 2002/96/EG wird dieses Produkt als elektrisches/elektronisches Gerät bewertet. 
Dieses Gerät ist nicht als nicht klassifizierter Stadtmüll beseitigen. 
This device an Eine dafür vorgesehene Sammelstelle bringen, gemäß den vorortigen und auf nationalem Gebiet geltenden 
Gesetzesbestimmungen. 
Der Verbraucher kann dazu gehören, den Abfall zu verringern, wie er ein Recycling der elektrischen/elektronischen Geräte vorsieht. 
Ein Recycling verhindert, dass gefährliches Material im allgemeinen Stadtmüll beseitigt wird. 
Das Symbol mit ausgestrichener Tonne soll bedeuten, dass das damit gekennzeichnete Produkt nicht als nicht klassifizierter Stadtmüll 
zu beseitigen. 
 

 (ES) Lein schrecklichesctiva 2002/96/EG Klasseifica este producto como un aparato eléctrico/electrónico. 
Nein reifen este aparato como si fuera un residuo kommunal keine klassierung.  
Tire este aparato en un centro de recogida oder de reciclaje según la ley local o nacional. 
El consumador cumple a papel majore en la reducción de la eliminación de residuos, predisponiendo el recicclaje de los aparatos 
eléctricos/electrónicos. El reciclaje previene la dispersión de materiales peligrosos en la gran cantidad de residuos Municipales. El 
símbolo del bidón con una banda transversal recuerda al usuario que no debe tirar este producto como si fuera un residuo Municipal no 
clasificado. 
 

 (F) Lein Direktive 2002/96/EG Einstufunge ce produit comme appareil électrique/Elektronik. 
Ne pas jeter cet appareil avec les déchets municipaux nicht klassifizieren. 
Jeter cet appareil dans un center de collecte Ödu de Recyclingkonformität à la loi Gebietsschema et nationale. 
Le consommateur joue un rôle Important dans la réduction des déchets, en prevoyant le recyclage des appareils électriques/Elektronik. 
Le recyclage permet d'éviter la dispersion de matériau riskeux dans la masse des déchets municipaux. Le symbole du bidon barré 
rappelle à l'utilisateur de ne pas jeter ce produit avec les déchets municipaux non classifiés. 
 

 (NL) De richtlijn 2002 / 96 / EC classificeert dit product as een elektrisch / elektronisch gereedschap. 
Gooi dit gereedschap niet weg als een niet geclassificeerd gemeentelijk afval. 
Breng dit gereedschap in een verzamel- of verwerkingscentrum volgens de plaatselijke en nationale wet. 
De verbruiker speelt een belangrijke rol in het verminderen van het afval door de verwerking van de elektrische / elektronische Geräte 
für te bereiden. 
De verwerking voorkomt de verspreiding van gevaarlijk material in de massa van het gemeentelijk afval. 
Het symbol van de versperde vuilnisbak herinnert aan de verbruiker dit product niet weg te gooien as een niet geclassificeerd gemeentelijk 
afval. 
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ANHANG I – CE-Erklärung  
 
1. Geräte-/Produktmodell  

 
HYDRO:BOX 7M 

Umkehrosmoseanlage zur Versorgung von Gläserspülmaschinen für HORECA-Anwendungen. 
 
 2. Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmächtigten: 
 

Think Water Srl 
Via delle Pezze 35 

35013 Cittadella PD (Italien) 
Tel.: +39 049 9403792 
Fax: +39 049 5971699 

Webadresse: http://www.thinkwater.com 
P.IVA: IT03985480288 

E-Mail: info@thinkwater.com 
Reg.-Nr. Kobold PD - 352571 

CCIAA di Padova 
 
4. Diese Konformitätserklärung wird in alleiniger Verantwortung des Herstellers ausgestellt. 
 
5. Ziel der Erklärung: 

 
Produktionsjahr 2020 und später 

 
6. Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung entspricht den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der 
Union  
 

- 2006/42/UE (Maschinen) 
- 2014/30/UE (EMV) 
- 2014/35/UE (LVD) 
- 2015/863/UE (RHOS3) 

 
7. Verweise auf die verwendeten einschlägigen harmonisierten Normen, einschließlich des Datums der Vorschriften, 
oder Verweise auf andere technische Spezifikationen, für die die Konformität erklärt wird, einschließlich des Datums 
der Spezifikationen:  
 
EN 62233:2008/AC:2010 
EN 55014-1:2006/A1:2009 
EN 55014-1:2006/A2:2011 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-3:2013 
EN 60335-1:2012/AC:2014 
EN 60335-2-40:2003/A13:2012/AC:2013 
 
Cittadella, 13.01.2019 Think Water Srl 
    Der gesetzliche Vertreter 
    Dr. Claudio Maria Pollini 
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ANHANG II – Wartungsprotokoll 
 

INSTALLATION 
TECHNIKER DATUM UNTERSCHRIFT 

 
 

  

MANUTENZIONE ORDINARIA 
TECHNIKER DATUM SINGNATUR 
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ANHANG III – Anschlüsse der Elektronikplatine 
 

 
 
 
 



 

7596066 – MANUELLE HYDROBOX 7M 2020 GER - 35 - 

 
 
 


